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Použití

Termostat 105

Některé parametry (nebo nabídky) nemusejí být dostupné. Jsou závislé na konfi guraci instalace (podle volitelných prvků).

CS

Toto zařízení je v souladu 
s následujícími předpisy:

- Směrnice pro nízkonapěťová zařízení 
2014/35/EU podle normy 60730-2-9

- Směrnice EMC 2014/30/ES

074501

074511

Představení

V případě chyby si poznamenejte číslo, které se 
zobrazilo na termostatu, a poraďte se se svým 

topenářským technikem.

Mar

20.2
23.0

15:11 9°c

01:59

Den
Čas

Venkovní teplota 
(pokud zvoleno)

Teplota měřená 
termostatem

Požadovaná teplota

Režim ...

 : ... nepřítomnost ;

 : ... programování ;

 : ... odchylka (v režimu 
programování): chci teplotu 
odlišnou od programu, provedu 
dočasnou odchylku

Informační text
(doba trvání odchylky / kód chyby / 
datum konce nepřítomnosti)Významy kruhu:

• Off

OFF / ochrana 
proti mrazu

• Topení

Udržování T°

Zvyšování T°

• Osvěžení*

Udržování T°

Snižování T°

Út

Navigační tlačítko

Navigační tlačítko

Tlačítko potvrzení / 
přístup k nabídce

Tlačítko pro návrat

Programování termostatu

Ovládání teploty

22.0

Předjímání je ve výchozím nastavení aktivní. Lze ho deaktivovat v nabídce programování.

Příklad předjímání:
Pokud chci mít 20 °C v 8:00, zapne se topení před 8:00, aby bylo 20 °C dosaženo v 8:00.

Programmation

Absence

Chauffage / Froid

Consommations

Programování

Topení / Chlazení

Nepřítomnost

Spotřeby

► Použití asistenta programování

Tento asistent umožňuje programování podle vašeho životního rytmu (lze konzultovat 
a upravovat).

Programmation

Absence

Chauffage / Froid

Consommations

Asistent

Prog. Topení

Predikce

Spotřeby
Přes nabídku se dostanete k zobrazení odhadované 
spotřeby.

► Kopírování programu

► Změna naprogramování

Vyberu den. Zvolím „Potvrdit“.

▼ Změna času nebo teploty

Vyberu období, které chci upravit. Zvolím ikonu . Nastavím čas začátku. Nastavím teplotu.

06:00 20.0

00:00

06:00 20.0

19.0

07:00 20.0

19.0

07:00 22.0

19.0

▼ Přidání nového období do programu

Vyberu, kdy chci přidat období. Nastavím čas začátku. Nastavím teplotu.

06:00 20.0

12:00 19.0

06:00 20.0

09:00 20.0

06:00 20.0

18.009:00

Parametry

V nabídce parametry nastavím:
• jazyk
• datum a čas
• obrazovku pro režim spánku (informace se zobrazí po 

chvíli nečinnosti)

Programmation

Absence

Chauffage / Froid

Consommations

Parametry

Teplá voda

Ovládání teplé vody*

Teplou vodu nastavím na „BOOST“, „Zapnutí“ nebo 
„Vypnutí“.

Programmation

Absence

Chauffage / Froid

Consommations

Teplá voda

Spotřeby

Parametry

Funkce „BOOST“ umožňuje ohřát celou nádrž 
s teplou vodou.

▼ Odstranění období z programu

Zvolím ikonu .Vyberu období, které chci 
odstranit.

06:00 20.0 06:00 20.0

Přístup do nabídky

Mar

22.2
23.0

15:11 9°c

Absence

Menu

Consommations

Programmation

Eau Chaude

Paramètres

Chauffage / FroidTeplá voda

Nabídka

Teplá voda

Parametry

Programování

Spotřeby

Nepřítomnost

Nastavení topení

Programmation

Absence

Chauffage / Froid

Consommations

Topení

Programování

Nepřítomnost

Režim Basic
Teplota je nastavená na stálou hodnotu.

Režim Prog.
Teplota se mění podle nastaveného programu.

Výchozí nastavení : 
 Od 06:00 do 22:00 � 20,0°C ;
 Od 22:00 do 06:00 � 19,0°C.

Vypnutí (Vypnuto)
Temperování.
Zapnutí / Topení
Funkce topení.
Chlazení *
Funkce osvěžení.
Auto
Automaticky přepne mezi vytápěním, osvěžením a 
temperováním.

Chauffage

Marche

Mode
Basic

Topení

Zapnutí

Režim
Basic

Mode
Basic

Režim
Basic

Po dobu nepřítomnosti

Nastavím datum a čas začátku 
a konce a teplotu po dobu 
nepřítomnosti.

V době nepřítomnosti se 
datum návratu zobrazuje 
na uvítací obrazovce.

Programmation

Absence

Chauffage / Froid

Consommations

Nepřítomnost

Programování

Spotřeby

Teplá voda

Absence

Début

Avr , 22:00

15,0°C

Fin

Température

18

Mai , 22:0019

Nepřítomnost

Začátek

Konec

Teplota

Kvě

Dub

Mar

15.0

15:11

Retour le 19 Mai

9°cÚt

Návrat Květen

Mar

20.0
20.0

15:11 9°cÚt Mar

20.0
22.0

15:11 9°cÚt

00:00

06:00 20.0

22:00

24:00

19.0

19.0

LundiPondělí
00:00

06:00 20.0

22:00

24:00

19.0

19.0

VendrediPátek
00:00

06:00 20.0

22:00 19.0

19.0

Vendredi

Modifier

Copier jour

Pátek

Změnit

Kopírovat den

00:00

06:00 20.0

22:00

24:00

19.0

19.0

LundiPondělí
00:00

06:00 20.0

22:00

24:00

19.0

19.0

VendrediPátek
00:00

06:00 20.0

22:00 19.0

19.0

Vendredi

Modifier

Copier jour

Pátek

Změnit

Kopírovat den

00:00

06:00 20.0

22:00 19.0

19.0

Vendredi

Modifier

Copier jour

Pátek

Změnit

Kopírovat den

Mar
Mer
Jeu

Sam
Ven

Dim

Valider

Po

Út So

Čt

St Ne

Potvrdit

Mar
Mer
Jeu

Sam
Ven

Dim

Valider

Po

Út So

Čt

St Ne

Potvrdit

Tento spotřebič mohou používat děti do 
8 let věku a osoby s omezenými tělesnými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatkem zkušeností i znalostí, 
pokud jsou pod řádným dohledem nebo 
pokud obdržely pokyny týkající se zcela 
bezpečného používání spotřebiče a pokud 
si uvědomují možná rizika. Děti si nesmějí 
hrát s přístrojem. Čištění a údržbu nesmějí 
děti provádět bez dohledu.

Bezpečnost

AMBB - SATC 
Rue des fondeurs 59660 Merville - Francie
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Technické parametry

Napájení 18 V  17 mA

Provozní teplota 0 °C... 50 °C

Skladovací teplota -20 °C... 60 °C

Index ochrany IP 20

Instalace
Třída III

Úroveň znečištění 2 (prostředí s běžným 
znečištěním)

Typ činnosti
1 (Regulace teploty 
výstupu vody 
z generátoru)

Montáž a připojení
► Instalace

Zařízení Termostat 105 je nutno instalovat 
do obytné oblasti na volnou stěnu.
Je třeba je nainstalovat tak,a by bylo snadno 
přístupné.
Dodržujte následující body:

• Zabraňte přiblížení k elektrickým kabelům, 
silným magnetickým polím nebo přístrojům, 
jako jsou počítače, televizory, mikrovlnná 
zařízení atd.

• Nemontujte přístroj do kovové skříně 
(například tepelné čerpadlo).

• Vyhněte se přímým zdrojům tepla (komín, 
televizor, varné plochy, slunce) a oblastem 
s čerstvým prouděním vzduchu (ventilace, 
dveře).
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B : 20 cm miniA : 10 cm C : 150 cm

C

B

A

► Otevření

► Připojení
Typ kabelu:
- Pevný 0,5 až 1,5 mm²
- Nebo pružný 0,5 až 0,75 mm² s pevnými 
koncovkami.

► Upevnění na stěnu
Připevněte držák termostatu pomocí 2 šroubů 
(nejsou součástí balení).
Upevnění lze provádět přímo na stěnu nebo na 
vestavnou skříň.

� Instalace

První uvedení do provozu

Přístup k „Nabídka Expert“

Termostat standardně funguje v režimu 
„Režim“ (přímý provoz).
Při prvním otevření nabídky nastavte:

Jazyk;
Datum a čas;
Typ vysílače v oblasti.

Pro přístup do „Nabídka Expert“ přejděte do:
„Parametry“ > „Verze softwaru“ 

► Kalibrace
Umožňuje opravovat teplotu měřenou 
sondou.

► Typ vysílače
Nastaví typ vysílače v oblasti.

► Reinicializovat
Nastavení výrobce uložené do paměti 
regulátoru nahrazují a ruší vlastní programy.
Vaše vlastní nastavení a naprogramované 
časy však budou vymazány.

Pak stiskněte pětkrát tlačítko 

Version logiciel

MFG : U0651454X
FW : 1.3.1

Verze softwaru

� Teplá voda

Konec životnosti

Umožňuje přístup uživateli ke kontrole teplé 
vody pomocí Termostat 105.
V případě instalace se 2 topnými oblastmi 
nastavte jeden z termostatů na „Neaktivní“.

Toto zařízení je označeno tímto symbolem. Označuje, že všechny 
elektrické a elektronické výrobky je vždy nutno likvidovat odděleně od 
domovního odpadu.

Specifi cký rekuperační okruh u tohoto typu výrobků je používán 
v zemích Evropské unie (*), v Norsku, na Islandu a v Lichtenštejnsku.

Nesnažte se tento výrobek demontovat sami. Může to mít škodlivý 
dopad na vaše zdraví a na životní prostředí.

Recyklaci tohoto přístroje svěřte odborné společnosti, v žádném 
případě jej nelikvidujte společně s domovním odpadem, s objemnými 
předměty nebo na skládce.

Kontaktujte osobu, která přístroj instalovala, nebo místního zástupce a 
požádejte o další informace.

* V závislosti na místních předpisech každého členského státu.

� Topení / Chlazení

► Řídicí pravidla

▼ Smart Adapt
Doporučená teplota výstupní vody se vypočítá 
algoritmem v závislosti na rozdílu mezi 
doporučenou teplotou prostředí a teplotou 
prostředí.
Tento provozní režim nabízí nejlepší tepelný 
komfort.

▼ Standard

Topení
Nastavení standardu se provádí podle výchozí 
teploty.

Zadejte teploty „Odjezd v -10°C“ a „Odjezd 
v 20°C“ a také „Vliv prostředí“ podle kapitoly 
„Standard“ v návodu k instalaci generátoru.

Loi d’Eau Chauffage

Départ à -10°C :

20°C

Départ à 20°C :

40°C

50%

Influence ambiance :

Pravidla topení

Odjezd v -10 °C:

Odjezd v 20 °C:

Vliv prostředí:

Chauffage

Loi de Régulation

Smart Adapt

Topení

Řídicí pravidla

Smart Adapt

Chlazení
Nastavení standardu se provádí podle výchozí 
teploty.

Zadejte teploty „Odjezd v 25°C“ a „Odjezd 
v 35°C“ a také „Vliv prostředí“ podle návodu pro 
„Sadu pro osvěžení“.

Loi d’Eau Froid

Départ à 25°C :

16°C

Départ à 35°C :

20°C

50%

Influence ambiance :

Pravidla chlazení

Odjezd v 25°C:

Odjezd v 35°C:

Vliv prostředí:

► Max. pokojová teplota
Určete maximální teplotu vytápění, kterou 
může uživatel nastavit.

► Min. pokojová teplota
Určete minimální teplotu chlazení, kterou může 
uživatel nastavit.

► Mezní hodn. v rež. AUTO
Pokud průměr venkovních teplot za posledních 
24 hodin dosáhne nastavené teploty, regulátor 
zastaví vytápění (z úsporných důvodů).

Chauffage

Consigne d’ambiance
Maxi

30,0°C

Topení

Pokojová teplota
Maximální

Froid

Consigne d’ambiance
Mini

10,0°C

Chlazení

Pokojová teplota 
minimální

Chauffage

En Auto,
seuil de température

extérieure
de basculement

19°C

Topení

V režimu Auto
práh vnější

teploty
přechodu

Protilehlá schémata ukazují princip 
instalace.
Elektrickou instalaci je nutno 
provést v souladu s platnými 
předpisy.

Některé parametry (nebo nabídky) nemusejí být dostupné. Jsou závislé na konfi guraci instalace (podle volitelných prvků).

Eau Chaude

Contrôler
l’eau chaude

depuis ce
thermostat?

Actif

Teplá voda

Povolit přístup do
nabídky Teplá voda

na tomto termostatu?

Aktivní

U0673522_2145_CS_4
17/06/2025

Montáž

Termostat 105 CS

074501

074511

AMBB - SATC 
Rue des fondeurs 59660 Merville - Francie

Název dodavatele nebo obchodní značka Číslo položky Třídu regulátoru Příspěvek regulátoru teploty k sezónní energetické účinnosti vytápění prostorů

AMBB 074501 - 074511 V * 3 % **

* Třída VI, pokud má instalace informaci o venkovní teplotě (např. Venkovní sonda nebo Čidlo ve venkovní jednotce)
** 4 % pokud má instalace informaci o venkovní teplotě

Produktový list 


